7 TERUMOT 2

Mishnah Terumot, chapter 2

(1) Terumah is not taken from pure
[produce] for the impure [as a
precaution, fearing that the impure will
defile the pure if they touch one
take

terumah from AP — nearby produce,

another, a person will not

which is obligatory (see Mishnah
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taken, it is valid terumah. In truth it
was said [a term used when a
statement is as evident as a law from
Sinai]: Regarding a round pressed fig cake, part of which became impure,
terumah may be taken from its pure part for its impure part. And similarly for a
bunch of vegetables [which are not as tightly compressed as a fig cake], and
similarly for a stack of grain [which is not even tied together]. If there were two
round cakes, two bunches, or two stacks, one pure and the other impure, terumah
may not be taken from one for the other. Rabbi Eliezer says: One may [at the
outset] take ferumah from the pure for the impure.
(2) Terumah is not taken from the impure for the pure [since impure terumah may
not be eaten, the priest loses his due]; but if a person took terumah
unintentionally, his terumah is valid terumah [provided that the fevel produce
had been pure when the obligation for ferumah set in]; intentionally — he has
done nothing. And similarly, regarding the Levite who had [impure] tithes
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[ma'aser rishon] from which terumat
ha-ma'aser had not been taken, and he
kept taking [ferumat ha-ma'aser] from
it [for other pure ma'aser rishon
produce as well]: If unintentionally,
what he did is valid; intentionally, he
has done nothing. Rabbi Yehudah
says: If he had known about it [that it
was impure] from the beginning, even
if  he and] did this
unintentionally, he has done nothing

[forgot
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[the halachah does not follow Rabbi
Yehudah].
@3) If a person immerses vessels on the Sabbath: [If he did this] unintentionally,

A5y M o7m LR AP Niaen

he may use them [after Sabbath]; intentionally, he may not use them [because it
may be confused with the prohibition of repairing on the Sabbath]. If a person
takes tithes [on the Sabbath] or if he cooks on the Sabbath: [If he did this]
unintentionally, he may eat it [after Sabbath]; intentionally, he may not eat it
[others however, are permitted to eat it after Sabbath]. If a person plants on the
Sabbath: [If he did this] unintentionally, he may keep it; intentionally, he must
uproot it. [If he planted it] in the Sabbatical year, either unintentionally or
intentionally, he must uproot it.
(@) Terumah may not be taken from one species for something not of its species;
and if he took ferumah, his terumah is not valid. All species of wheat are as
considered as one [species]. All types of figs and dried figs, and fig cakes are as
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one, and a person may take terumah
from one for another. Wherever a
priest is present, he gives of the better
[kind], wherever there is no priest
he sets aside to give of the longer
lasting [kind]. Rabbi Yehudah says:
He always take terumah from the
finest [even though it will spoil faster,
the halachah does not follow Rabbi
Yehudah].
5) A whole

small onion is
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large onion [since a whole onion will 71277 1 95X ,71 23 m O N° X% 17202
than a half]. Rabbi

Yehudah says: Not so, rather [he takes] half of a large onion [if it is of finer

last longer

quality]. Rabbi Yehudah would also say: Terumah is preferably taken from
onions [grown] in the towns, rather, than from those of the villages, and not from
the villages in preference to those of the towns, because it [the former] is the
food preferred by city dwellers [and thus is obviously the better of the two].
(6) Terumah is taken from oil olives for pickling olives, but not from pickling
olives for oil olives. [Terumah is taken from] uncooked wine for cooked, but not
from cooked [wine] for uncooked. This is the general rule: Whatever is of a
different species than the other — terumah may not be taken from one for the
other, not even from the superior for the inferior; and whatever is not of a
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[if one took] from the zunin [a weed

growing among wheat,] for wheat, for they [the former] are not food; and the
cucumber and the squash [others translate '[159'7?3 as melon] are one species.

Rabbi Yehudah says: [They are] two species.
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